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Conclusion

This con clud ing chap ter sum ma rizes and eval u ates the Agutaynen
sociolinguistic sur vey and then ex am ines the generalizability of the sur vey’s
find ings to other mul ti lin gual set tings. The rel e vance of these find ings to the
de vel op ment of sociolinguistic the ory is also con sid ered and rec om men da -
tions are made for fu ture re search.

7.1 Summary of the Agutaynen survey

The Agutaynens, a group of eight to ten thou sand peo ple, live mostly in
north ern Palawan prov ince in the Phil ip pines. They iden tify them selves as
Agutaynen, and oth ers iden tify them as such, largely on the ba sis of lan guage.
Roughly half of the Agutaynen pop u la tion lives on Agutaya Is land and its sur -
round ing is land barangays. Large con cen tra tions of Agutaynens also live on
the Palawan main land in the mu nic i pal i ties of Roxas, San Vicente, and
Brooke’s Point.

Cul turally, the Agutaynens are low land Fil i pi nos, mostly fish er men and
farm ers, with a grow ing num ber of pro fes sion als. Many farm at a sub sis tence
level, while oth ers grow rice and/or co co nuts on a much larger scale. The
Agutaynens’ re li gion is Ro man Ca thol i cism, first in tro duced by the Span iards
in the 1600s.

Agutaynens typ i cally speak four lan guages to vary ing de grees of pro fi -
ciency: their na tive Agutaynen, Cuyonon, Ta ga log, and Eng lish. The pur pose
of this sociolinguistic sur vey was to de ter mine how Agutaynens use each of
these four lan guages and to what de gree of gen eral pro fi ciency they con trol
them.

7.1.1 Methodology

Two pri mary meth ods were em ployed to ac quire data for the Agutaynen
sur vey: par tic i pant ob ser va tion and sur vey in ter view ing. Six weeks were spent 
in res i dence in an Agutaynen house hold fol lowed by ten-and-a-half months in
a sep a rate dwell ing in an Agutaynen com mu nity. In the first six months pri -
mary em pha sis was given to learn ing the Agutaynen lan guage. Even in this
early lan guage-learning stage, ob ser va tions of use and pro fi ciency were
 recorded in a jour nal as of ten and as ac cu rately as pos si ble.

Dur ing the sec ond six months over 200 Agutaynens were in ter viewed,
 using a ques tion naire on at ti tudes, use, and pro fi ciency (see Ap pen dix 1). Data 
were an a lyzed for a sam ple of 180 re spon dents, pur pos ively se lected on the
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ba sis of sex, age, and lo ca tion. Half of the re spon dents were male and half were 
fe male. A third of the re spon dents came from each of three age groups (14-24,
25-45, and 46 and over), and a third came from each of three lo ca tions (Roxas,
San Vicente, and Agutaya mu nic i pal i ties). Re sults were an a lyzed with spe cial
ref er ence to the vari ables of sex, age, lo ca tion, and level of ed u ca tion.

7.1.2 Findings

The find ings of the Agutaynen sociolinguistic sur vey ba si cally con cern
lan guage use and pro fi ciency, but only a very in com plete un der stand ing of
these phe nom ena can be reached with out ref er ence to lan guage at ti tudes. It
was found that Agutaynens eval u ate their own lan guage fa vor ably. A size able
ma jor ity (75%) re ported Agutaynen as the lan guage they liked the most.
 Tagalog was the sec ond most-liked lan guage (21%), with very lit tle men tion
made of ei ther Eng lish or Cuyonon (4% and 3%, re spec tively). The re spon -
dents’ pref er ences for which lan guage their chil dren should learn first
dis played a sim i lar or der ing, with Ta ga log some what more pop u lar and
Agutaynen some what less so (61% Agutaynen, 33% Ta ga log, 6% Eng lish, 3%
Cuyonon). The ma jor ity of the sam ple (80%) felt that Agutaynen would be
used for a long time to come.

In spite of their stated per sonal pref er ences, how ever, Agutaynens ranked 
Eng lish, with its in ter na tional and of fi cial sta tus and use in ed u ca tion, as the
high est in pres tige. They ranked Ta ga log sec ond, due to its of fi cial sta tus, its
use in ed u ca tion, and its in creas ing pop u lar ity in the mass me dia. Cuyonon, as
a re gional lin gua franca and lan guage of the re gional ma jor ity, was ranked
third in terms of pres tige. Agutaynen, as a ver nac u lar of a rel a tively pow er less
mi nor ity, was ranked low est. In other words, the Agutaynen lan guage is
 esteemed as the lan guage for use with the in-group, but is neg a tively eval u ated 
for use with out-groups. It might be said that Agutaynen is strong in terms of
“in ti macy” but weak in terms of “power” (cf. Haugen 1972:329).

It was found that Agutaynen, in gen eral, is used solely and ex clu sively for
in-group com mu ni ca tion. It is a lan guage of the home. The very few out sid ers
with whom Agutaynen is used are ei ther “bene fac tors” (the oc ca sional mayor,
doc tor, or priest who has learned the lan guage) or barkada, mem bers of close
Agutaynen so cial net works formed dur ing child hood.

Agutaynen is used more ex ten sively for all pub lic pur poses in Agutaya
and San Vicente due to the rel a tive ho mo ge ne ity of these com mu ni ties. Only
in Agutaya is Agutaynen used pub licly in church ser vices, al though it is used
for other re li gious pur poses in the other com mu ni ties.

Agutaynen is writ ten in per sonal let ters. There is no other pro duc tive
source of read ing ma te rial in the lan guage.

Cuyonon is the lan guage that Agutaynens use for in ter act ing with
Cuyonons. Be cause of de mo graphic and eco nomic fac tors many Agutaynens
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must use Cuyonon reg u larly. Some of the older gen er a tion use it as a lan guage
of wider com mu ni ca tion, but Ta ga log is fast tak ing over this func tion, es pe -
cially among the youn ger gen er a tion. Cuyonon is used most of ten in the
mu nic i pal ity of Roxas, where Cuyonons and Agutaynens live in the clos est
prox im ity.

Ta ga log (or Fil i pino) is used by Agutaynens as a na tional lan guage, a lan -
guage of ed u ca tion, and a lan guage of in ter group com mu ni ca tion with
non-Cuyonons. It is oc ca sion ally read in mag a zines and other pub li ca tions out -
side of school and is fre quently heard on the ra dio. Its grow ing use among the
youn ger gen er a tion is es pe cially no ta ble. It is used least in the mu nic i pal ity of
Agutaya.

Eng lish has only lim ited use for most Agutaynens; it is used mostly by
those with ad vanced ed u ca tion, and then only in ed u ca tional or other for mal
con texts. It is used some what more fre quently in Agutaya than in ei ther of the
other two mu nic i pal i ties.

In some sit u a tions Agutaynens switch back and forth be tween lan guages,
of ten for spe cial ef fect as in jok ing. It was be yond the scope of this study, how -
ever, to ex am ine code switch ing.

In terms of pro fi ciency, the sur vey in di cated that Cuyonon is the
best-known sec ond lan guage among Agutaynens at pres ent. Ta ga log is a close
sec ond. The fact that Ta ga log is best known by the more ed u cated youn ger
gen er a tion sug gests that Ta ga log pro fi ciency may sur pass Cuyonon pro fi -
ciency in an other gen er a tion. Agutaynens are clearly less pro fi cient in Eng lish
than in Cuyonon or Ta ga log.

Sex-related dif fer ences in pro fi ciency were min i mal, with only Eng lish
scores be ing sig nif i cantly dif fer ent for men and women (p<.05). Greater male
pro fi ciency can be ac counted for largely by ed u ca tional back ground; in the
past men re ceived more ad vanced ed u ca tion than women. It fol lows, then,
that Eng lish, a lan guage learned pri mar ily in school, would be better known
by men than by women. More over, Eng lish for merly played a greater role as a
 medium of in struc tion than it does to day (see chap. 2).

Age-related dif fer ences in pro fi ciency re vealed op po site pat terns for
Cuyonon and Ta ga log. Cuyonon pro fi ciency in creased along with age, while
Ta ga log pro fi ciency de creased. This pat tern is in dic a tive of the dif fer ent ways
in which the two lan guages are learned. Cuyonon is learned in ev ery day so cial
in ter ac tion with Cuyonons, and since the older gen er a tion has had more years
of in ter ac tion with out sid ers, their pro fi ciency is nat u rally higher. Ta ga log, in
con trast, is a lan guage learned in the school and in the mass me dia; and while
all liv ing Agutaynens prob a bly have equal ac cess to Ta ga log in the mass
 media, only the youn ger ones have bene fited from the in creased use of Ta ga -
log in the school sys tem.
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The only sig nif i cant dif fer ence in pro fi ciency re lated to lo ca tion con cerns
the Cuyonon lan guage. Cuyonon pro fi ciency is high est in Roxas, where it is
most fre quently used.

7.1.3 Proficiency testing

In ad di tion to gath er ing lan guage data on a spe cific com mu nity, the
Agutaynen sociolinguistic sur vey pro vided a com par i son of two ways of mea -
sur ing pro fi ciency: one a self-report method, the other a per for mance-based,
di rect-interview method. In the 180 sur vey in ter views self-report data were
gath ered through the use of a se ries of ques tions ask ing whether the re spon -
dent could suc cess fully use a given lan guage to ac com plish a given task. For
ex am ple, one ques tion asked if the re spon dent could, in lan guage X, “un der -
stand and re spond cor rectly to ques tions about where you are from, if you are
mar ried, your work, and date and place of birth?” A more ad vanced ques tion
asked, “Can you use as many words in X as in Agutaynen?” (see Ap pen dix 1-A). 
On the ba sis of re sponses to these ques tions a level of pro fi ciency was as signed
for each re spon dent in each lan guage tested.

In a sep a rate un der tak ing, the di rect-interview method (based on the ILR
pro ce dure — see sec. 2.5) was used to rate the Cuyonon pro fi ciency of a group
of forty Agutaynens. The same sam ple of forty re spon dents was also rated
 according to the self-report tech nique. These two tech niques gave com pa ra ble
re sults (within one level) in 78% of the cases. Thus, al though high light ing the
im pre ci sions of any meth ods for test ing pro fi ciency the ex per i ment gave sup -
port to the gen eral va lid ity of the self-report tech nique. It also in di cated that,
in this sit u a tion, women were more likely than men to se ri ously un der state
their lan guage pro fi ciency (greater than one level). Per haps most im por tantly,
the ex per i ment showed that the ILR pro ce dure is adapt able for use on a com -
mu nity-wide ba sis with a wide range of re spon dents.

7.2 Evaluation of the Agutaynen survey

The Agutaynen sociolinguistic sur vey can be eval u ated from at least three 
per spec tives. First, was the sam ple ad e quate? Sec ond, was the meth od ol ogy
 effective? Third, were the goals ac com plished? It is also in struc tive to note
what changes could im prove this sur vey if it were to be re peated.

7.2.1 An adequate sample

The sam ple for the Agutaynen sur vey was pur pos ively se lected (see sec.
4.3) in or der to ac quire com pa ra ble data for three gen er a tions of Agutaynens
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in three dif fer ent mu nic i pal i ties. It must be re mem bered, how ever, that in the
ac tual pop u la tion nei ther the age groups nor the lo ca tions con tain equiv a lent
num bers of in di vid u als, as in the sam ple. The 14-24 and 25-45 age groups con -
sti tute ap prox i mately 20% of the pop u la tion each, but the 46 and over group
ac counts for only about 10%. Since it was not fea si ble to in ter view youn ger
 respondents, the age group of 0-14 years, which ac counts for roughly 40% of
the pop u la tion, is not rep re sented. Re gard ing lo ca tion, the com bined pop u la -
tions of Roxas and San Vicente do not equal the pop u la tion of Agutaya. It is
rea son able to give prom i nence to the two main land mu nic i pal i ties, how ever,
not only to re flect an es tab lished trend of mi gra tion in that di rec tion, but also
to in ves ti gate dif fer ences among Agutaynens who have re set tled in dif fer ent
sociolinguistic en vi ron ments. The most no tice able dif fer ence be tween Roxas
and San Vicente is that in Roxas Agutaynens live in much closer con tact with
Cuyonon neigh bors.

While re main ing broadly rep re sen ta tive of the Agutaynen pop u la tion,
then, the sur vey sam ple al lows for close anal y sis of dif fer ences in age and lo ca -
tion. It also al lows for in ves ti ga tion of sex-related dif fer ences, since all age
groups and lo ca tion groups are equally di vided into males and fe males.
 Because the Agutaynen com mu nity is not di vided into well-defined sec tors on
the ba sis of so cio eco nomic sta tus, this so cial vari able was not em pha sized in
the sam ple or in the anal y sis of the re sults.

7.2.2 An effective methodology

The two pri mary meth ods of in ves ti ga tion em ployed in the Agutaynen
sur vey func tioned in a com ple men tary man ner: The method of par tic i pant
 observation con trib uted to the suc cess of the in ter view method. The sur vey
 interview, ad min is tered to over two hun dred re spon dents, helped en sure the
rep re sen ta tive ness of the data. It also pro vided many op por tu ni ties for ob ser -
va tion that would not have oth er wise pre sented them selves in a one-year
pe riod.

The ap pro pri ate ness of sur vey in ter view ing in a ru ral area of a de vel op ing 
coun try may right fully be ques tioned. In the Agutaynen con text, how ever,
 respondents readily ac cepted the in ter view as part of a “school pro ject” and
 responded with ease for the most part, and even with en thu si asm on some
 occasions. Agutaynens are fa mil iar with rit u als of for mal ed u ca tion and are
 receptive to their lan guage be ing the ob ject of study.

The va lid ity of the sur vey in ter view can best be ex am ined ac cord ing to
the type of data be ing col lected. Self-report data on lan guage use has al ready
been found to be use ful and rea son ably ac cu rate in a num ber of other stud ies
(e.g., Fishman, Coo per, Ma et al. 1971). The five Phil ip pine com mu nity stud ies 
re viewed in chap ter 2 all con tained some sort of check of ac tual use that
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sub stan ti ated self-report data in ev ery case but one.1 Sim i larly, my ex tended
ob ser va tion in the Agutaynen com mu nity re vealed no sub stan tial dis crep an -
cies be tween the lan guages peo ple used in spe cific sit u a tions and the
lan guages peo ple said they used in those sit u a tions.

In con trast to the well-attested va lid ity of self-report data on lan guage
use, self-report data on lan guage pro fi ciency is less well at tested. While
Fishman and Coo per (1971:141-42) main tain that ret ro spec tive self-reports
are the best pre dic tors of lan guage pro fi ciency, they point out that other tech -
niques can sub stan tially im prove on them. Com par i son of the per for mance-
based, di rect-interview method in the Brooke’s Point ex per i ment with
self-report scores showed the lat ter to be ac cu rate within one level of
 proficiency 78% of the time. This dem on strated the con sid er able va lid ity of
the self-report rat ings ob tained in the larger sur vey.

Since there was only one in ter viewer for the Agutaynen sociolinguistic sur -
vey, no claim can be made that ex actly the same re sults could be ob tained by a
dif fer ent re searcher. Sim i lar re sults should be at tain able, how ever, since a stan -
dard ized in stru ment was used in each case. The use of only one in ter viewer was
ben e fi cial in that it con trib uted to con sis tency among the in ter views.

7.2.3 Accomplishment of goals

The pri mary goals of the Agutaynen sociolinguistic sur vey were ac com -
plished: There is now em pir i cal ev i dence for many gen er al iza tions con cern ing
how Agutaynens use the lan guages they speak and the rel a tive pro fi ciency
with which they speak them.

One in her ent weak ness of the Agutaynen sur vey in volves the pos si ble ef -
fect of the in ter viewer’s ex pec ta tions. The ex pec ta tions of any in ter viewer, and 
per haps more im por tantly the re spon dent’s per cep tion of those ex pec ta tions,
are li a ble to in flu ence the re spon dent’s an swers (cf. Lynch and Makil
1982:122-23). To min i mize this ef fect as much as pos si ble, ques tions were
asked with a neu tral in to na tion. The only ex cep tion to this prac tice came in a
few iso lated cases when one of a re spon dent’s first state ments was the equiv a -
lent of “I can’t speak any of lan guage X!” Judging mod esty to be
over shad ow ing ac cu racy, such re spon dents were ac tively en cour aged to
 answer the first one or two ques tions pos i tively. On at least one oc ca sion the
re spon dent con tin ued to an swer a few more ques tions pos i tively, re sult ing in
what was al most cer tainly a more ac cu rate rat ing of pro fi ciency.
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One def i nite strength of the Agutaynen sur vey was that it was con ducted
in the first lan guage of the re spon dents. If it had not been con ducted in
Agutaynen, some of the less con fi dent re spon dents would have re fused to be
in ter viewed. In a dis cus sion of a large-scale so cio log i cal sur vey of the
 Philippines spon sored by the Peace Corps, Lynch and Makil (1982:120)
 emphasize lan guage as one of the vari ables “bound to have far-reaching ef fects 
on both rap port and the va lid ity of the gath ered data.” In the ex pe ri ence of
these sur vey work ers,

it was essential that the interview teams speak the local language fluently.
Beyond that, they found that the researcher was more completely accepted
if he spoke the language as a mother tongue, and that responses to his
questions about ethnolinguistic groups had in that case a validity they
would not have otherwise had (ibid).

While it was clear that the pres ent re searcher was not an Agutaynen, it
was still pos si ble to con duct the sur vey in ter view eas ily and in tel li gi bly in
Agutaynen. It was also equally clear that the re searcher was nei ther a Cuyonon 
nor a Ta ga log. An Agutaynen-speaking Amer i can could pos si bly even elicit
more nat u ral re sponses con cern ing Cuyonons and Ta ga logs than could ei ther a 
Cuyonon or a Ta ga log.

In ret ro spect, there are two im prove ments the re searcher would make to
the Agutaynen sur vey, given the op por tu nity. The first is a sim ple change. For
the ques tion naire items con cern ing lan guage use with spe cific of fi cials, such
as the mayor or barangay cap tain, the names of the ap pro pri ate in di vid u als for 
each lo ca tion would be sub sti tuted. (Gal 1979:177 found a sim i lar tech nique
use ful in her study of lan guage use in bi lin gual Aus tria.) Al though this would
re sult in slightly less stan dard iza tion in the ques tion naire, it would en sure that 
for these par tic u lar ques tions re spon dents in each lo ca tion would have the
same ref er ent in mind.

The sec ond change is a more im por tant one. If at all pos si ble, the com par i son 
of the two forms of pro fi ciency test ing — self-report and di rect in ter view would
be con ducted be fore car ry ing out the larger sur vey. In this way the ques tion naire
could be adapted in an at tempt to achieve more valid self-report re sults. The
self-report method would still be em ployed, since it is the most prac ti cal one for
gath er ing data on three lan guages for over two hun dred re spon dents.

7.3 Generalizability

One mea sure of the im por tance of a sur vey is the generalizability of its
 results. If the re sults of a sur vey are not generalizable to other set tings, it is
 instructive to ask why they are not. What are the de fin ing char ac ter is tics of a par -
tic u lar sit u a tion that make it com pa ra ble or in com pa ra ble to other sit u a tions?
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7.3.1 Other Philippine communities

The de fin ing char ac ter is tics of the Agutaynen sit u a tion are that
Agutaynens (1) live in close con tact with speak ers of a re gional lin gua franca
and to a lesser ex tent with speak ers of Ta ga log, (2) are a low land Fil i pino
 minority group, (3) are some times neg a tively eval u ated by out sid ers, and (4)
highly eval u ate their own lan guage, nev er the less. In other Phil ip pine com mu -
ni ties with out these four char ac ter is tics it would be un rea son able to ex pect
close par al lels in pat terns of lan guage use and pro fi ciency, and, in fact, among
the di verse lan guage groups of the Phil ip pines there are many which do not
have them.

Many of the Phil ip pine mi nor ity lan guage groups do live in prox im ity to a 
re gional lin gua franca as the Agutaynens do to Cuyonon. How ever, among the
Agutaynens Cuyonon is giv ing way to Ta ga log. Such a trend makes the
Agutaynen sit u a tion po ten tially dis sim i lar to that of groups in the cen tral
Visayas, for in stance, where Cebuano, a very strong lin gua franca, shows con -
sid er able re sis tance to Ta ga log (Otanes and Sibayan 1969). Cebuano, a writ ten 
lan guage with al most as many na tive speak ers as Ta ga log, is in a much stron -
ger po si tion than is Cuyonon.

As a low land Fil i pino group, the Agutaynens’ sit u a tion is dif fer ent from
that of ei ther the more animistic or Mus lim cul tural com mu ni ties. Agutaynens
value for mal ed u ca tion and see them selves as part of the larger Fil i pino na tion. 
Groups who do not value for mal ed u ca tion could not be ex pected to ex hibit
sim i lar i ties in their use of and pro fi ciency in Eng lish and Ta ga log. Groups who
do not share in the goal of for ward ing a larger Fil i pino na tion might be
 expected to be less pos i tive to ward Ta ga log (or Fil i pino) in par tic u lar.

An other Agutaynen dis tinc tive is that of less so cio eco nomic sta tus and
power than their close neigh bors of other ethnolinguistic groups. This dis par -
ity re sults in out sid ers eval u at ing Agutaynens neg a tively. If Agutaynens
en joyed greater so cial pres tige, one would ex pect to find their neigh bors learn -
ing to speak the lan guage of the Agutaynens, rather than vice versa. In such a
sit u a tion, Agutaynen would not be re served ex clu sively for in-group com mu ni -
ca tion, as it is.

A strik ing char ac ter is tic of Agutaynens that makes them al most unique in
the Phil ip pines is that they main tain a very high view of their lan guage in spite 
of the neg a tive eval u a tion it re ceives from out sid ers. It seems that mem bers of
many cul tural com mu ni ties are re luc tant to tell an out sider what their first lan -
guage is, even to the point of de ny ing that they speak it (Rufino Bundac,
per sonal com mu ni ca tion). This is not the case with most Agutaynens, who
readily claim Agutaynen iden tity and loy alty to their lan guage. If Agutaynens
held their lan guage in lower re gard, one would ex pect to find more use of
other lan guages for in-group com mu ni ca tion and a less over whelm ing per -
cent age of par ents us ing only Agutaynen with their chil dren.
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7.3.2 Philippines in general

The generalizability of the Agutaynen sociolinguistic sur vey’s find ings is
most clearly seen in re la tion to Ta ga log (or Fil i pino) and Eng lish in the
Philippines. Sibayan (1975:118) re ports that the 1968 data for the Lan guage
Pol icy Sur vey “ap pear to sup port the com mon im pres sion that Pilipino is
 becoming a lin gua franca, grad u ally tak ing the place of Eng lish.” Later,
Sibayan (1985:585) puts it even more strongly: “More and more, the speak ing
of Eng lish will de crease in prac ti cally all do mains.”

Sup port for this pre dic tion is avail able from the Agutaynen sur vey, es pe -
cially if one con sid ers Agutaya mu nic i pal ity, due to its more re mote lo ca tion,
to be rep re sen ta tive of an ear lier time pe riod. Ta ga log was found to be used
least in this mu nic i pal ity, Eng lish the most. The main land com mu ni ties, which 
would rep re sent a more re cent time pe riod, show in creased use of Ta ga log and
de creased use of Eng lish.

Sibayan (1985:582) at trib utes the de crease in the use of Eng lish to the
fact that it is a “school lan guage” and can be ac quired only in school. The
Agutaynen data sup port this po si tion in that the 25-45 age group, the only
group that has bene fited from ad vanced ed u ca tion, has the high est Eng lish
pro fi ciency (see Ap pen dix 5). As the youn gest age group pro ceeds through
their col lege years, their Eng lish pro fi ciency as a group is cer tain to in crease.
Even so, higher Eng lish pro fi ciency for those who ac quire an ad vanced ed u ca -
tion will not guar an tee more fre quent use of the lan guage out side the
ed u ca tional set ting.

Sibayan im plies that one rea son the use of Ta ga log is in creas ing is that,
 unlike Eng lish, it is a lan guage that can be learned out side of school. This is cer -
tainly the case for Agutaynens, who hear the Ta ga log lan guage on the ra dio and
from Ta ga logs with whom they come in con tact. Nev er the less, the im por tance
of ed u ca tional pol icy can not be over em pha sized. It is pri mar ily through the
school that young Agutaynens learn to speak Ta ga log, as the mass me dia still
have rel a tively lit tle im pact on the lan guage sit u a tion in north ern Palawan.

7.3.3 Other multilingual settings

A slightly dif fer ent set of dis tin guish ing char ac ter is tics for the Agutaynen
sit u a tion is of fered here, in or der to fa cil i tate com par i son with other mul ti lin -
gual set tings around the world. These char ac ter is tics can be sum ma rized in a
for mula based on Fer gu son (1966b). It has been writ ten for the Agutaynen
com mu nity in the sur veyed mu nic i pal i ties of Roxas, San Vicente, and Agutaya:

4L = 2Lmaj (Sioes, Soesw) + 2Lmin (Vw, Vg)
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This for mula can be read as fol lows: There are four lan guages reg u larly
used in the Agutaynen com mu nity. Two of them are ma jor lan guages and two
mi nor. Both ma jor lan guages are stan dard (S) lan guages, one used for in ter na -
tional com mu ni ca tion and of fi cial pur poses, as a me dium of ed u ca tion, and as
a school sub ject; the other as an of fi cial lan guage, a me dium of ed u ca tion, a
school sub ject, and for wider (or in ter group) com mu ni ca tion. Both mi nor lan -
guages are ver nac u lars (V), one of which is used for wider com mu ni ca tion and
the other for in-group com mu ni ca tion.

Fol low ing Fer gu son (1966b), Eng lish and Ta ga log are clas si fied as ma jor
lan guages on the ba sis of their of fi cial sta tus and use in ed u ca tion. Cuyonon
and Agutaynen are clas si fied as mi nor lan guages on the ba sis of num ber of
speak ers in the mu nic i pal i ties sur veyed.

The one dif fer ence be tween stan dard lan guages and ver nac u lars is stan -
dard iza tion, de fined by Stew art (1968:534) as “the cod i fi ca tion and
ac cep tance, within the com mu nity of us ers, of a for mal set of norms de fin ing
‘cor rect’ us age.” Other con cepts used in the for mula are suf fi ciently
self-explanatory.

Two kinds of im por tant in for ma tion are not in cluded in the for mula.
First, the rel a tive num ber of speak ers of each group within the com mu nity is
not  indicated. Al though nei ther stan dard lan guage ac counts for large num bers
of speak ers in north ern Palawan, it is im por tant that na tive Ta ga log speak ers
far out num ber na tive Eng lish speak ers. Sim i larly, it is also im por tant that
among ver nac u lar speak ers, Cuyonons far out num ber Agutaynens. Sec ond,
mu tual  attitudes of the ma jor ity (Cuyonon) and mi nor ity (Agutaynen) are not
in di cated. Neg a tive at ti tudes of Cuyonons to ward Agutaynens in flu ence
Cuyonon be hav ior to ward the Agutaynen lan guage (see sec. 5.1). Like wise, at -
ti tudes of Agutaynens to ward Cuyonons con trib ute to their pref er ence of
Ta ga log over the Cuyonon lan guage.

Given the in for ma tion pro vided in the sociolinguistic for mula, along with 
the ad di tional in for ma tion on num bers of speak ers and lan guage at ti tudes, the
spe cif ics of Agutaynen lan guage use and pro fi ciency can be com pared with
other mul ti lin gual sit u a tions around the world. It would be es pe cially in ter est -
ing, given a sim i lar sit u a tion, to ex am ine the re la tion ships be tween the two
stan dard lan guages, or be tween the sec ond stan dard and the first ver nac u lar.
What would be the rel a tive strength of each lan guage in terms of fre quency
used or pro fi ciency at tained? Would the sec ond stan dard lan guage be re plac -
ing the other lan guages?

7.4 Theoretical relevance

The rele vance of the Agutaynen sociolinguistic survey to sociolinguistic
theory is most obvious in the realm of language use, language profi ciency,
and diglossia.
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7.4.1 Language use

Anal y ses of lan guage use pat terns gen er ally fall into one of two cat e go -
ries, de pend ing on the per spec tive and in ter ests of the re search ers: stud ies
con ducted from a so cio log i cal per spec tive, em pha siz ing over all pat terns of
use based on broad so ci etal con cepts (e.g., the do main), and stud ies con ducted 
from an in ter per sonal per spec tive, em pha siz ing fac tors that in flu ence an
 individual to choose one lan guage va ri ety over an other. Al though not ev ery
lan guage use study fits de fin i tively into one cat e gory or the other, dif fer ent
sociolinguistic con cepts are em pha sized as a re sult of these two per spec tives.

Whiteley’s 1974 study on lan guage use pat terns in ru ral Kenya rep re sents
a suc cess ful com bi na tion of the two per spec tives. Whiteley chose four do mains 
as a start ing point, and then de scribed lan guage use within those do mains.2 He 
con cluded that fac tors in flu enc ing lan guage choice var ied from do main to
 domain, from place to place, and even within each place,

depending on a number of factors such as education, age, sex, the linguistic
heterogeneity of the participants, and the long-term and short-term
objectives of participation, etc. (p. 324).

In the Agutaynen sur vey, the con cept of do main was in dis pens able for the 
col lec tion of data. Ques tions were asked, for ex am ple, re gard ing lan guage
used in the mar ket, in the home, at school, at a neigh bor hood meet ing, etc.
The psy cho log i cal va lid ity of these do mains was dem on strated by the man ner
in which re spon dents readily iden ti fied and re ported their be hav ior for each
one. The do main anal y sis was re veal ing, how ever, only in so far as it clar i fied
par tic u lar fac tors that in flu ence lan guage use within do mains. The sur vey in -
di cated that the sin gle most im por tant fac tor within a do main is the eth nic ity
of the  interlocutor: The Agutaynen sim ply uses the first lan guage of his or her
in ter loc u tor.

The im por tance of the iden tity of the in ter loc u tor in the Agutaynen com -
mu nity is con sis tent with the find ings of other sur veys. In all the stud ies
con sid ered in the pres ent work (e.g., Gal 1979 on Aus tria), in ter loc u tor was the
sin gle most im por tant com po nent of the speech sit u a tion. Gon za lez and Bautista 
(1986), in sum ma riz ing the find ings of Philippine lan guage sur veys with re gard
to the ef fects on lan guage use of the four vari ables of in ter loc u tor, topic, speech
func tion, and place, found that when the in ter loc u tor is eas ily mul ti lin gual, the
par tic u lar lan guage cho sen de pends on such fac tors as role re la tion ships, lo ca -
tion, for mal ity, and whether the sit u a tion is pub lic or pri vate.
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The Agutaynen sur vey shows that non-Agutaynens are al most never pro fi -
cient in Agutaynen. There fore, the char ac ter is tic of pri mary im por tance in ev ery 
in ter ac tion be comes the eth nic ity of the Agutaynen’s in ter loc u tor. Agutaynens
use the Cuyonon lan guage with Cuyonons, re gard less of the in ter loc u tor’s pro fi -
ciency in Ta ga log, even with Cuyonons who are of lesser so cial sta tus than the
Agutaynen speaker. (El derly Agutaynen land hold ers were ob served ac com mo -
dat ing to young Cuyonon do mes tic help ers by us ing the Cuyonon lan guage with 
them in both work-related and nonwork-related con ver sa tions.)

The fac tor of the in ter loc u tor’s eth nic ity is so prom i nent in the Agutaynen 
set ting as a re sult of dis par ity in the so cial sta tus of the ethnolinguistic groups
in volved. This ob ser va tion leads to the for mu la tion of a pos si ble
sociolinguistic uni ver sal: In a mul ti lin gual set ting where lan guage groups
are of mark edly dif fer ent so cial sta tus, the group on “bot tom” will
 accommodate to the group on “top” by us ing that group’s first lan guage
in face-to-face in ter ac tion, re gard less of other com po nents of the so cial
sit u a tion such as role re la tion ships, lo ca tion, for mal ity, etc.

7.4.2 Language proficiency

The lan guage pro fi ciency find ings of the Agutaynen sur vey are also of
the o ret i cal im por tance to the ques tion of which groups learn the lan guages of
which other groups in mul ti lin gual set tings. Whiteley (1974:53), in his dis cus -
sion of the lan guage sit u a tion in Kenya, gives cer tain prob a ble char ac ter is tics
of a Ken yan who claims quad ri lin gual com pe tence. The Ken yan quad ri lin gual, 
he says, is likely to be a man, at least thirty years old, with five to six years of
ed u ca tion, a wage-earner, and with some travel ex pe ri ence out side his home
area. In con trast, the Agutaynen sur vey dem on strates that the Agutaynen
quad ri lin gual need not pos sess any of these char ac ter is tics, al though most
Agutaynens do have five years or more of ed u ca tion, and this vari able is def i -
nitely re lated to Eng lish and Ta ga log pro fi ciency.

Whiteley also points out that “some groups show a far greater pro pen sity
for quad ri lin gual com pe tence than oth ers.” Al though he does not dis cuss these 
par tic u lar groups in de tail, he does state that a “high in ci dence of
multilingualism” is more likely in the fol low ing sit u a tions (Whiteley 1974:35):

(a) where the community is linguistically heterogeneous;

(b) where access to education is unlimited and protracted;

(c) where communications are good and there are incentives to use
them;

(d) where personal mobility is high;
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(e) where strong attempts are made to encourage people to speak a
particular language.

Each of these con di tions holds true to one ex tent or an other for the
Agutaynen com mu nity:

(a) northern Palawan is extremely linguistically heterogeneous;

(b) access to education is basically unlimited through the secondary
level;

(c) communication between groups is mostly face-to-face, but there are
definite economic advantages to encourage such communication;

(d) personal mobility is not always high, but neither is it officially or
institutionally restricted;

(e) strong attempts are officially made through educational policy to
encourage Agutaynens to speak both Tagalog and English.

Given these char ac ter is tics, it is hardly sur pris ing that Agutaynens are
“quadrilingually com pe tent.”

Bender, Coo per, and Fer gu son (1975) found in their lan guage sur vey of
Ethi o pia that cer tain groups in that coun try were more likely than oth ers to
con tain large per cent ages of bilinguals. They re port an in verse re la tion ship
 between the size of a group and in ci dence of bi lin gual ism (1975:199):

…that is, the higher the proportion claiming a given language as a mother
tongue, the smaller the percentage of bilinguals (here defined as people who 
knew at least two languages) among that mother-tongue group. Conversely,
the smaller the mother-tongue group as a proportion of a district, the greater 
the proportion of bilinguals in that group.

They then high light the im por tance of such a find ing by com par ing it to
re sults of a sur vey in an other set ting (ibid.):

The same inverse relationship between relative size of a mother- tongue
group and the incidence of bilingualism within it was found by Weinreich
(1957) in his analysis of the 1951 census of India, and may represent a
sociolinguistic universal.

The prin ci ple that smaller groups learn the lan guages of larger groups,
but not vice versa, is up held by the Agutaynen/Cuyonon find ings. If the re la -
tion ship is to be stated as a uni ver sal, how ever, it would seem that ref er ence
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must be made to the rel a tive sta tus of each lan guage. The prin ci ple as stated by 
Bender, Coo per, and Fer gu son (1975) clearly does not ac count for sit u a tions
in volv ing high-status im mi grant (or col o nizer) lan guages. In such cases, larger 
groups learn the lan guage of smaller col o nizer groups, rather than vice versa.
Eng lish, for ex am ple, is now widely spo ken as a sec ond lan guage in the
Philippines, even though the ac tual num ber of na tive Eng lish speak ers in this
coun try is small. The of fi cial sta tus of Eng lish and its use in ed u ca tion, quite
apart from its im por tance as an in ter na tional lan guage, give it greater in flu -
ence than any of the other eighty-plus ver nac u lars of the Philippines.

Gon za lez and Bautista (1986:76), in sum ma riz ing a num ber of find ings
on sec ond-language pro fi ciency in the Phil ip pines, con clude that a con flu ence
of fac tors af fects the Fil i pino’s pro fi ciency in other lan guages, most im por -
tantly: (1) the per sonal lan guage back ground of the in di vid ual; (2)
so cio eco nomic sta tus; and (3) the use to which a given lan guage must be put.
The first fac tor, sub sumed un der eth nic iden tity in this study, is of ut most
 importance in the Agutaynen set ting. Ac cord ing to Gon za lez and Bautista, the
sec ond fac tor in flu ences what lan guages are learned, but not the level of pro fi -
ciency. Al though so cio eco nomic sta tus ap pears to be largely ir rel e vant to the
Agutaynen lan guage sit u a tion, the third fac tor is of some im por tance. Eng lish,
for in stance, would prob a bly not be spo ken at all by the Agutaynen stu dent
pop u la tion were it not for its man da tory use in school.

An other im por tant type of fac tor to be con sid ered in an anal y sis of lan -
guage pro fi ciency is the psy cho log i cal fac tor of de sire, or will, to learn a
sec ond lan guage. In his in tro duc tion to Weinreich’s Lan guages in Con tact, Mar -
ti net wrote, “If the will to com mu ni cate is wholly or mainly on one side, a
bi lin gual sit u a tion will soon de velop on that side” (Weinreich 1953:viii). This
“will to com mu ni cate” has been stud ied ex ten sively by Lam bert, Gardner, and
oth ers un der the head ing of “mo ti va tion.” Gardner and Lam bert (1972) dis tin -
guish be tween two main types of mo ti va tion: in te gra tive and in stru men tal.
In te gra tive mo ti va tion in volves

a particular orientation on the part of the learner, reflecting a willingness or
a desire to be like representative members of the “other” language
community, and to become associated, at least vicariously with that other
community (ibid.:14).

In stru men tal mo ti va tion, on the other hand, is “char ac ter ized by a de sire to
gain so cial rec og ni tion or eco nomic ad van tages through knowl edge of a for -
eign lan guage” (ibid.).

Gardner, Lam bert, and other re search ers have tra di tion ally stressed the
im por tance of in te gra tive mo ti va tion to the suc cess ful lan guage learner, based 
on a num ber of stud ies com pleted in Can ada and the U.S. In ter est ingly, a study 
con ducted in the Phil ip pines changed their per spec tive on this mat ter
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some what. In a pro ject in volv ing 103 high-school se niors in a Ma nila sub urb,
re search ers found that an in stru men tal ori en ta tion, when en cour aged by
 parental sup port, can clearly pro duce suc cess ful re sults (Santos 1969, Gardner
and Lam bert 1972:120-30). Gardner & Lam bert thus con cluded that

in settings where there is an urgency about mastering a second language —
as there is in the Philippines and in North America for members of linguistic
minority groups — the instrumental approach to language study is
extremely effective (Gardner and Lambert 1972:141).

Be cause of neg a tive at ti tudes be tween Agutaynens and Cuyonons,
Agutaynens prob a bly learn Cuyonon largely for in stru men tal mo tives. The
con sid er ably more pos i tive Agutaynen at ti tude to ward Ta ga log, on the other
hand, most likely re sults in a greater de gree of in te gra tive mo ti va tion. Ta ga log 
is no doubt learned for in stru men tal pur poses, but since it rep re sents a
Philippine na tional iden tity, there is integrational mo ti va tion as well. Eng lish
ex erts lit tle mo ti vat ing power of ei ther kind in ru ral Palawan.

The fact that Cuyonon is no lon ger as nec es sary for Agutaynens to learn as 
it once was ac counts for de creas ing pro fi ciency in that lan guage. This ob ser va -
tion, along with the con cept of in stru men tal ver sus in te gra tive mo ti va tion,
al lows for the pos tu la tion of an other pos si ble sociolinguistic uni ver sal: When
speak ers of two ver nac u lar lan guages come into con tact, one group will
learn the lan guage of the other to the ex tent that it is in stru men tally
 expedient. In the Agutaynen sit u a tion, in stru men tally ex pe di ent means “eco -
nom i cally nec es sary and/or ben e fi cial.” The in ten sity of this in stru men tal
mo ti va tion de pends on the in di vid ual.

7.4.3 Diglossia

A fun da men tal con cept un der ly ing much of the Agutaynen sur vey is
diglossia — the func tional dif fer en ti a tion of lan guage va ri et ies (Fishman
1970:74). Fer gu son (1959) coined the term diglossia; how ever, his orig i nal use
of the term was con sid er ably more re stricted in mean ing than it is to day. Fer -
gu son’s diglossia re fers to one par tic u lar kind of sit u a tion “where two va ri et ies
of a lan guage ex ist side by side through out the com mu nity, with each hav ing a
def i nite role to play” (1959:325). On the ba sis of nine cri te ria, the most im por -
tant be ing func tion, one va ri ety is clas si fied as High (H), while the other is
clas si fied as Low (L). Fer gu son spec i fies that the de gree of lin guis tic re lat ed -
ness be tween the two va ri et ies be, in Fasold’s terms, some where “be tween
clearly sep a rate lan guages and mere style shift ing” (Fasold 1984:50). Fer gu -
son gives four ex am ples of speech com mu ni ties ex hib it ing diglossia: Arabic,
 Modern Greek, Swiss Ger man, and Hai tian Creole.
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Fishman (1970:74) broad ened Fer gu son’s def i ni tion of diglossia to
 include “func tion ally dif fer en ti ated lan guage va ri et ies of what ever kind.” He
also al lowed for the pres ence of sev eral dif fer ent codes and clar i fied the dis -
tinc tion be tween diglossia, a mat ter of so ci etal dif fer en ti a tion, and
bi lin gual ism, a mat ter of in di vid ual pro fi ciency.

Fasold (1984) re fined Fishman’s use of diglossia based on de gree of lin -
guis tic re lat ed ness. Un der the ru bric of “broad diglossia” Fasold dis tin guishes
be tween superposed bi lin gual ism, clas sic diglossia, and style shift ing, by
which he means the dif fer en ti ated use of sep a rate lan guage, di ver gent di a -
lects, and sty lis tic dif fer ences, re spec tively (ibid.:53-54). He also rec og nizes
more com plex sit u a tions where more than two lan guage va ri et ies are in -
volved. These sit u a tions can be seen as ex am ples of “stan dard with di a lects
diglossia,” “dou ble-overlapping diglossia,” “dou ble-nested diglossia,” and
“lin ear polyglossia” (ibid.: 43-50). Fasold, who is re luc tant to give up the term
diglossia, states that “we can keep the term if we un der stand the pre fix to re fer
loosely to the two ends of the for mal ity-intimacy con tin uum of lan guage use,
rather than to two lin guis tic va ri et ies” (ibid.:53).

Platt (1977) holds a dif fer ent per spec tive. He main tains that there are
many speech com mu ni ties where the con cepts of diglossia and bi lin gual ism
are in ap pro pri ate. Using three ex am ples from Sin ga pore and Ma lay sia, he
 argues that for these speech com mu ni ties it is more ap pro pri ate to speak of
“polyglossia” and “multilingualism.” A two-way di vi sion into H and L forms of
lan guage, or even one H and sev eral Ls, is not ad e quate (Platt 1977:362). Lan -
guages in stead need to be ranked on a scale di vided into H, M (Me dium), and
L, with the pos si bil ity for sev eral lan guages of each type. Platt also pos tu lates a 
fourth po si tion on the scale, that of Dummy H (DH). The DH cat e gory is used
for

speech varieties of which some of the members have a certain knowledge,
and which are given prestige ratings by the speakers and are even
recognized by government authorities, media, or prestige groups within the
speech community, but which are not in fact utilized extensively in any
domain (ibid.:373-74).

Two main cri te ria are con sid ered in or der to rank lan guages on the H-M-L 
scale: the do mains in which a lan guage is used, and the at ti tudes of its speak ers 
to ward it. Platt (1977:368) em ploys Fishman’s def i ni tion of do mains as

situations in which individuals interact in appropriate role relationships
with each other, in appropriate locales for these role relationships and
discuss topics appropriate to their role relationships.

He points out, how ever, that “sub-domains” are also rel e vant in many
cases. For in stance, within one fam ily there may be sev eral dif fer ent intra- and
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intergenerational norms for lan guage use. With re gard to lan guage at ti tudes,
pre sum ably the at ti tudes of the en tire speech com mu nity are to be con sid ered
for each lan guage, not just the at ti tudes of mother-tongue speak ers only. An
 individual’s lan guage choice for a par tic u lar sit u a tion, Platt (1977:377) says,
is

determined by the speaker’s own verbal repertoire, his interlocutor’s verbal
repertoire and to what extent the speaker is prepared to accommodate to his
interlocutor.

Platt’s con cep tion of polyglossia with multilingualism is in deed ap pli ca -
ble to the Agutaynen sit u a tion, for a sim ple dis tinc tion be tween H and L forms
is clearly in ad e quate. The four rel e vant lan guages can be clas si fied in at least
two dif fer ent ways, as il lus trated in ta ble 7.1. Eng lish can be ei ther one of two
H forms, or a DH. It is a pos si ble DH in light of sur vey re sults show ing very low
over all pro fi ciency, and very lit tle use out side the class room. Ta ga log is an H
form. Cuyonon can be ei ther an M or one of two Ls, de pend ing on the im por -
tance one as signs to it as a re gional lin gua franca and as the lan guage of a
larger eth nic group. It is dif fer ent from Ta ga log in that it is not learned in
school or used in of fi cial con texts. It is dif fer ent from Agutaynen in that it is
not learned or used in the home. Agutaynen is clearly an L form.

H1 English DH
H2 Tagalog H
L1 Cuyonon M
L2 Agutaynen L

Table 7.1. Two ways of characterizing polyglossia 
in the Agutaynen community

This simple char ac ter iza tion of polyglossia in the Agutaynen commu nity
is quite revealing. From it, many of the func tions of each language are imme di -
ately obvious. Several patterns of profi ciency can like wise be deduced. The
second style of nota tion, using Platt’s DH and H cate go ries, is the pref er able
one, since it maxi mally distin guishes each language.

7.5 Recommendations for future research

The Agutaynen survey find ings suggest that further sociolinguistic research
would be bene fi cial in several areas. A great deal could be gained, first of all, by
analyzing the same data in different ways and from different perspec tives.  Perhaps
more impor tantly, insights could be obtained by comparing multilingualism in the
Agutaynen setting with multilingualism in similar rural settings in other parts of the 
world. In addi tion to these more theo ret ical inves ti ga tions, at least one prac tical

Conclusion 121

Quakenbush dissertation

Friday, March 18, 2005 9:18:33 AM



aspect of the present study deserves repli ca tion — the attempt to cali brate
self-report and perfor mance-based profi ciency tests.

The sociolinguistic data pre sented in this sur vey re port could be an a lyzed
fur ther from a num ber of dif fer ent per spec tives. For ex am ple, the ma jor find -
ing that Agutaynens al most al ways speak the lan guage of the out sider when
ad dress ing an out sider is an ex treme ex am ple of lin guis tic con ver gence. As
such, fur ther anal y sis in the tra di tion of Giles (1977 and else where) is in or der, 
em pha siz ing ac com mo da tion, eth nic ity, and in ter group re la tions.

Fur ther more, find ings con cern ing the dif fer ent roles of Eng lish ver sus
Ta ga log, and Ta ga log ver sus Cuyonon, could be reanalyzed as likely ex am ples
of lan guage shift. Ta ga log, in par tic u lar, pres ents an ex am ple of lan guage
spread. Agutaynen, on the other hand, is a good ex am ple of lan guage main te -
nance. Fur ther in ter pre tive and quan ti ta tive anal y sis on each of these three
phe nom ena would clar ify the pic ture of lan guage use and pro fi ciency pre -
sented here.

The avail able data on the three mu nic i pal i ties in ves ti gated pro vide op por -
tu nity for ad di tional anal y sis of the im pact of cer tain other vari ables on pat terns
of use and pro fi ciency. The lin guis tic makeup of each mu nic i pal ity, along with
in for ma tion on pat terns of in ter ac tion among the mu nic i pal i ties, would be of
 interest here, and while de tailed anal y sis of so cial net works is not ex plic itly pro -
vided in this study, a cer tain amount can be in ferred. The Min is try of Lo cal
Gov ern ment’s re port on ru ral roads de vel op ment, along with pub li ca tions of the 
Na tional Cen sus and Sta tis tics Of fice, would also be help ful.

The Agutaynen sur vey data pro vide a ba sis for com par i son of the lan -
guage sit u a tion of this one com mu nity with those of other ru ral mul ti lin gual
com mu ni ties in dif fer ent parts of the world. Of par tic u lar in ter est would be a
com par a tive anal y sis of what types of lan guages fill what types of func tions, in 
the spirit of Fasold’s (1985:71-82) “new be gin ning” for qual i ta tive de scrip tion. 
It would also be im por tant to com pare the so cial re la tion ships be tween lan -
guage groups in the same way that Agutaynen/Cuyonon re la tion ships are
de scribed in the pres ent work. Per haps this line of re search would re sult in a
greater un der stand ing of a cru cial vari able re ferred to in di rectly at var i ous
times in the Agutaynen study — that of ethnolinguistic vi tal ity.

The part of the Agutaynen study that most ur gently needs rep li ca tion is
that in volv ing lan guage pro fi ciency test ing. The Brooke’s Point ex per i ment
dem on strated that oral pro fi ciency in ter views such as the ILR pro ce dure (see
sec. 2.5) are prac ti cal on a com mu nity-wide ba sis when only one lan guage is
be ing tested. Self-report meth ods must be re lied upon, how ever, for larger
pop u la tions or for rat ing pro fi ciency in more than one sec ond lan guage. A
com bi na tion of the two meth ods might prove ef fec tive in some mul ti lin gual
set tings. For ex am ple, the in ter viewer(s) could ac tu ally test pro fi ciency for one 
lan guage, and then ask for self-report data on other lan guages spo ken. Once
per for mance data are avail able for lan guage X, ques tions can be asked
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com par ing the re spon dents’ rel a tive pro fi ciency in lan guages Y and Z: “Do you
speak Y as well as X?” “Do you speak Y better than X?”

The par tic u lar self-report tech nique em ployed in the Agutaynen sur vey
— that of ask ing re spon dents about their abil ity to per form spe cific tasks in a
given lan guage — is a prom is ing one that de serves fur ther field test ing. This
method avoids ask ing re spon dents to di rectly rank their own pro fi ciency
 according to cat e go ries that may or may not be clear to them. At the same
time, it pro vides a stan dard way to rate pro fi ciency, mak ing com par i son pos si -
ble with other sur veys at dif fer ent times or in dif fer ent lo ca tions.

7.6 Concluding remarks

The Agutaynen sociolinguistic sur vey pro vided both quan ti ta tive and
qual i ta tive data on lan guage use and pro fi ciency in a ru ral mul ti lin gual set ting 
in South east Asia. The find ings have been pre sented here for fur ther anal y sis
and for com par i son with other mul ti lin gual set tings.

The sur vey found that Agutaynens typ i cally speak four lan guages at vary -
ing de grees of pro fi ciency: (1) an in ter na tional lan guage of of fi cial sta tus and
ed u ca tional im por tance, but lit tle real rel e vance to life out side the class room;
(2) an of fi cial Phil ip pine lan guage used rel a tively ex ten sively both in and out
of the class room; (3) a ver nac u lar of a neigh bor ing lan guage group, tra di tion -
ally used as a re gional lin gua franca due to the nu meric, so cio eco nomic, and
po lit i cal dom i nance of that group; and (4) a ver nac u lar of the home, as so ci -
ated ex clu sively with in-group use.

The main de cid ing fac tor as to which lan guage an Agutaynen uses at a given
time is the eth nic iden tity of the in ter loc u tor. (Eth nic groups in the Philippines are 
di vided ac cord ing to mother tongues and are ranked in north ern Palawan by
 intergroup con ven tion on a scale of sta tus or pres tige.) Since Agutaynens as a
 social group en joy less sta tus or pres tige than the groups with whom they have
con tact, they learn to use the lan guages of the other groups. Mem bers of other
groups, in con trast, do not as a rule learn the Agutaynen lan guage.

Pat terns of lan guage use and de grees of pro fi ciency vary most among
Agutaynens ac cord ing to age group, al though there is also con sid er able vari a -
tion ac cord ing to lo ca tion. Vari a tion in Eng lish use and pro fi ciency ap pears to
be most closely re lated to me dium of ed u ca tion. Cuyonon is best known and
most fre quently used by the older gen er a tion, sug gest ing a de cline in its im -
por tance in north ern Palawan. Ta ga log is best known and most fre quently
used by the youn ger gen er a tion, re flect ing that lan guage’s in creas ing at trac -
tion and util ity in the Phil ip pines. The rise of Ta ga log in north ern Palawan can
be  attributed largely to its use in ed u ca tion and to its in creas ing use ful ness.
The Agutaynen lan guage is a strong mark of “Agutaynen-ness” for an eth ni -
cally strong group of peo ple.
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The Agutaynen sociolinguistic sur vey rep re sents an at tempt to better
 understand the roles of dif fer ent lan guages in the lives of Agutaynen peo ple.
Apart from pro vid ing cul tural and his tor i cal data on this par tic u lar
ethnolinguistic group, the sur vey’s most im por tant con tri bu tion is in its ad ap -
ta tion of an ex ist ing tool for mea sur ing sec ond-language pro fi ciency. It is
hoped that this ef fort to un der stand the Agutaynen lan guage sit u a tion will
con trib ute to ward the de vel op ment of the ory and prac tice in the field of
sociolinguistics.
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